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English

Our products are engineered to meet the
highest standards of quality, functionality and
design. We hope you thoroughly enjoy using
your Braun Silk-épil Xpressive.

Please read the use instructions carefully
before using the appliance and keep them
for future reference.

Braun Silk-épil Xpressive has been designed
to make the removal of unwanted hair as
efficient, gentle and easy as possible. Its
proven epilation system removes hair at the
root, leaving your skin smooth for weeks. As
the hair that re-grows is fine and soft, there
will be no more stubble.

The epilation head features a unique
arrangement of 40 tweezers and SoftLift® tips
for unprecedented efficiency. Thanks to its
pivoting feature, it ideally adapts to the body
contours, for better short hair removal and
thoroughness. The massage system (1a)
stimulates the skin before and soothes it after
the hair is pulled out to significantly reduce
the pain sensation.

The Efficiency cap (1b) for fast epilation
ensures maximum skin contact, always
taking care of the optimum usage position
thanks to its pivoting feature.

Important

* For hygienic reasons, do not share this
appliance with other persons.

e This appliance is provided with a special
cord set with an integrated Safety Extra
Low Voltage power supply. Do not
exchange or manipulate any part of it.
Otherwise there is risk of electric shock.

o This appliance is suitable for
ﬁ,“\ cleaning under running tap water.

Warning: Detach the appliance from

the power supply before cleaning any of
the heads with water.

e This appliance is not intended for use by
children or persons with reduced physical
or mental capabilities, unless they are
given supervision by a person responsible
for their safety. In general, we recommend
that you keep the appliance out of reach of
children.

e When switched on, the appliance must
never come in contact with the hair on
your head, eyelashes, ribbons, etc. to
prevent any danger of injury as well as to
prevent blockage or damage to the
appliance.

e Never use the epilation head without cap.

General information on epilation

All methods of hair removal at the root can
lead to in-growing hair and irritation (e.g.
itching, discomfort and reddening of the skin)
depending on the condition of the skin and
hair. This is a normal reaction and should
quickly disappear, but may be stronger when
you are removing hair at the root for the first
few times or if you have sensitive skin. Using
the pre-epilation wipes can help to prevent
irritation.

If, after 36 hours, the skin still shows
irritation, we recommend that you contact
your physician. In general, the skin reaction
and the sensation of pain tend to diminish
considerably with the repeated use of
Silk-épil.

In some cases inflammation of the skin could
occur when bacteria penetrate the skin (e.g.
when sliding the appliance over the skin).
Thorough cleaning of the epilation head
before each use will minimise the risk of
infection.



If you have any doubts about using this
appliance, please consult your physician. In
the following cases, this appliance should
only be used after prior consultation with a
physician:

— eczema, wounds, inflamed skin reactions
such as folliculitis (purulent hair follicles)
and varicose veins,

— around moles,

— reduced immunity of the skin, e.g. diabetes
mellitus, during pregnancy, Raynaud’s
disease, haemophilia, candida or immune
deficiency.

Some useful tips

If you have not used an epilator before, or
if you have not epilated for a longer period
of time, it may take a short time for your
skin to adapt to epilation. The discomfort
experienced in the beginning will decrease
considerably with repeated use as the skin
adapts to the process.

Epilation is easier and more comfortable
when the hair is at the optimum length of
2-5 mm. If hairs are longer, we recommend
that you either shave first and epilate the
shorter, re-growing hairs after 1 or 2 weeks.

When epilating for the first time, it is
advisable to epilate in the evening, so that
any possible reddening can disappear
overnight. To relax the skin we recommend
applying a moisture cream after epilation.

Fine hair which re-grows might not grow
up to the skin surface. The regular use of
massage sponges (e.g. after showering) or
exfoliation peelings helps to prevent in-
growing hair as the gentle scrubbing action
removes the upper skin layer and fine hair
can get through to the skin surface.

Description

1a Massage system

1b Efficiency cap

Epilation head
«smartlight»

Switch with lock keys (4a)
Release button

Special cord set

DU~ WN

Preparlng for use
e |n order to best prepare your skin for
epilation, use the Silk-épil pre-epilation
wipes included. Carefully wipe over the
area to be epilated and wait approximately
30 seconds before you start epilating. The
wipes leave your skin feeling cool and
fresh.

e Your skin must be dry and free from grease
or cream.

e Before use, always make sure that epilation
head is clean.

e Always make sure that the epilation head
(2) is provided with a cap.

e To change caps, press their lateral ribs and
pull off.

e To change heads, press the release button

®).

How to epilate

1 Turning on

e Press one of the lock keys and turn the
switch clockwise to setting 2 (optimum
setting). For reduced speed, choose
setting 1 (soft setting).

e The SmartLight comes on instantly
and shines as long as the appliance is
switched on. It reproduces an almost
daylight condition, thus revealing even
the finest hair and giving you a better
control for improved epilation efficiency.
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2 How to guide the appliance

e Always stretch your skin when epilating.

e Always make sure that the epilation area
between the massaging rollers is in
contact with your skin.

* The pivoting caps automatically adapt to
the contour of your skin.

e Guide the appliance in a slow, continu-
ous movement without pressure against
the hair growth, in the direction of the
switch. As hair can grow in different
directions, it may also be helpful to
guide the appliance in different direc-
tions to achieve optimum results. The
pulsating movement of the massaging
rollers stimulate and relax the skin for a
gentler epilation.

e |f you are used to the sensation of
epilation and prefer a faster way of
removing hair, attach the Efficiency cap
(1b) replacing the massage system (1a).

3 Leg epilation
Epilate your legs from the lower leg in an
upward direction. When epilating behind
the knee, keep the leg stretched out
straight.

4 Underarm and bikini line epilation
Please be aware that especially at the
beginning, these areas are particularly
sensitive to pain. With repeated usage
the pain sensation will diminish. For more
comfort, ensure that the hair is at the
optimum length of 2-5 mm.

Before epilating, thoroughly clean the
respective area to remove residues (like
deodorant). Then carefully dab dry with
a towel. When epilating the underarm,
keep your arm raised up so that the skin
is stretched and guide the appliance in
different directions. As skin may be more

sensitive directly after epilation, avoid
using irritating substances such as deo-
dorants with alcohol.

Cleaning the epilation head

Before cleaning, unplug the appliance.

Regular cleaning ensures better performance.

Brush cleaning:

5 Remove the cap and brush it out.

6 Thoroughly clean the tweezers from the
rear side of the epilator head with the
brush dipped into alcohol. While doing so,
turn the tweezer element manually. This
cleaning method ensures best hygienic
conditions for the epilation head.

Cleaning under running water:

7 Remove the cap. Hold the appliance with
the epilation head under running water.
Then press the release button (5) to
remove the epilation head (2).

Thoroughly shake both, the epilation

head and the appliance to make sure that
remaining water can drip out. Leave both
parts to dry. Before reattaching, make sure
that they are completely dry.

For electric specifications, please see printing
on the special cord set. The special cord set
automatically adapts to any worldwide AC
voltage.

of its useful life. Disposal can take —
place at a Braun Service Centre or at

appropriate collection points provided in
your country.

Please do not dispose of the product
in the household waste at the end

Subject to change without notice.



This product conforms to the European
Directives EMC 2004/108/EC and Low
Voltage 2006/95/EC.

Guarantee

We grant 2 years guarantee on the product
commencing on the date of purchase. Within
the guarantee period we will eliminate, free of
charge, any defects in the appliance resulting
from faults in materials or workmanship,
either by repairing or replacing the complete
appliance as we may choose.

This guarantee extends to every country
where this appliance is supplied by Braun or
its appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage due
to improper use, normal wear or use as well
as defects that have a negligible effect on
the value or operation of the appliance.

The guarantee becomes void if repairs are
undertaken by unauthorised persons and if
original Braun parts are not used.

To obtain service within the guarantee period,
hand in or send the complete appliance with
your sales receipt to an authorised Braun
Customer Service Centre.

For UK only:
This guarantee in no way affects your rights
under statutory law.



Francais

Nos produits ont été congus pour répondre
aux normes de qualité, de fonctionnalité et
de design les plus strictes. Ainsi vous pourrez
pleinement apprécier votre nouveau Silk-épil
Xpressive de Braun.

Lisez le mode d’emploi attentivement avant
toute utilisation et conservez-le.

Le Silk-épil Xpressive de Braun a été concu
pour épiler les poils indésirables de maniere
aussi efficace, douce et facile que possible.
Son systéme d’épilation avéré retire les poils
a la racine, laissant la peau douce pendant
des semaines. Dans la mesure ou la
repousse est fine et souple, elle ne sera

plus piquante.

La téte d’épilation associe 40 pincettes
disposées de maniere unique et les picots
SoftLift®, pour une efficacité sans précédent.
L’accessoire pivotant s’adapte de maniéere
idéale aux courbes du corps pour un meilleur
retrait des poils courts et plus de précision.
Le systéme de massage (1a) stimule la peau
avant le retrait du poil et la détend apres pour
réduire de maniere significative la sensation
de douleur.

L'accessoire efficacité EfficiencyPro (1b)
assure une épilation rapide grace a une
surface de contact maximale avec la peau,
tout en permettant de conserver un angle
optimal grace a sa fonction pivotante.

Important

e Pour des raisons d’hygiéne, ne pas partager
cet appareil avec d’autres personnes.

e Avec cet appareil est fourni un cordon
spécial avec une sécurité intégrée
alimentation basse tension. Ne pas
changer ni démonter les différentes parties
du cordon. Sinon, un risque d’électrocution
est possible.
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. Cet appareil peut se nettoyer sous
~ )\ 'eau courante.

Attention : débrancher I'appareil de
la source d’alimentation avant de nettoyer
une des tétes sous I'eau.

e Cet appareil n’est pas destiné a des
enfants ou des personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites a moins qu’elles ne soient sous
la surveillance d’un adulte responsable de
leur sécurité. En général nous recom-
mandons de garder cet appareil hors de
portée des enfants.

e | orsque I'appareil est en marche, il ne doit
jamais entrer en contact avec les cheveux
ou les cils, ceci afin d’éviter les risques
d’accidents et pour ne pas endommager
I’appareil.

e Ne jamais utiliser la téte d’épilation sans
embout.

A propos de I’épilation

Toutes les méthodes d’épilation a la racine
peuvent entrainer la repousse de certains
poils sous la peau et des irritations (comme
des démangeaisons, de I'inconfort ou des
rougeurs corporelles), dépendant de I'état de
la peau et des poils.

Ces réactions sont normales et devraient
rapidement disparaitre, mais elles peuvent
étre accentuées si vous vous épilez pour

les premiéres fois ou si vous avez la peau
sensible. L'utilisation des lingettes pré-
épilation vous aidera a prévenir toute irritation.

Si apres 36 heures, la peau est toujours
irritée, nous vous conseillons de contacter
votre médecin. En général, les réactions de la
peau et I'inconfort s’atténuent considérable-
ment au fur et & mesure des épilations avec
Silk-épil.



Certains cas d’inflammation de la peau
peuvent étre dus a I'intrusion de bactérie
dans la peau (lors du passage de I'appareil
sur la peau, par exemple). Le fait de nettoyer
minutieusement la téte d’épilation avant
chaque épilation réduit ce risque d’infection.

Si vous avez le moindre doute quant a

I'utilisation de cet appareil, n’hésitez pas a

consulter votre médecin traitant. Il est

important de consulter son médecin avant

une épilation dans les cas suivants :

— eczéma, blessures, inflammations
cutanées (follicules purulents) et varices,

— grains de beauté,

— immunité affaiblie de la peau, comme
diabetes, grossesse, maladie de Raynaud,

— hémophilie ou déficience immunitaire.

Quelques petits trucs utiles

Si vous n’avez jamais utilisé d’épilateur,

Ou Si vous ne vous étes pas épilé depuis
longtemps, il faudra un peu de temps pour
que votre peau s’adapte au procédé de
I’épilation. L'inconfort ressenti lors de la
premiére épilation se réduit considérablement
lors des utilisations suivantes : en effet le
nombre de poils a épiler diminue avec le
temps et la peau s’adapte au procédé de
I’épilation.

L’épilation est plus facile et plus agréable
quand les poils sont d’une longueur comprise
entre 2 et 5 mm. Si vos poils sont plus longs,
nous vous conseillons de les couper a la
longueur recommandée.

Au début, nous vous conseillons de vous
épiler le soir : les rougeurs éventuelles
disparaitront au cours de la nuit. Pour
assouplir la peau, nous vous recommandons
d’appliquer une créme hydratante apres
I’épilation.

Des poils trés fins peuvent parfois repousser
sous la peau. Pour éviter ces poils incarnés,
nous vous conseillons d’utiliser régulierement
un gant de crin ou de procéder a des exfolia-
tions. En effet, grace a I'action exfoliante, les
cellules mortes sont retirées permettant ainsi
aux poils fins de ne pas rester bloqués sous
la peau.

Description

1a Systeme de massage

1b Accessoire efficacité Efficiency
Téte d’épilation

Lumiére « smartlight »
Interrupteur avec vitesses (4a)
Bouton d’éjection

Cordon d’alimentation spécial

U~ WN

Preparatlon a I’épilation
e Afin de mieux préparer votre peau a
I’épilation, utilisez les lingettes Silk-épil
pré-épilation fournies. Passez soigneuse-
ment la lingette sur la zone a épiler et
patientez environ 30 secondes avant de
commencer I’épilation. Les lingettes
laissent votre peau fraiche et apaisée.

e | a peau doit étre seche et sans aucun
résidu d’huile ou de creme.

e Avant utilisation, assurez-vous que la téte
d’épilation est nettoyée.

e Assurez-vous qu’un accessoire (2) est
toujours disposé sur la téte d’épilation (1).

* Pour changer d’accessoire, appuyez sur
les stries latérales et retirez I’'accessoire.

e Pour changer de téte, appuyez sur le
bouton d’éjection (5).

Comment s’épiler

1 Mise en marche
e Appuyez sur I'un des cotés de
I'interrupteur et faites-le tourner dans le

11
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3
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sens des aiguilles d’une montre sur la
position 2 (réglage optimal). Pour une
vitesse réduite, choisissez la position 1
(réglage doux).

e La « smartlight » s’allume instantané-
ment et reste éclairée tant que I'appareil
est en marche. Elle reproduit des
conditions proches de celles de la
lumiére du jour, et révele ainsi les poils
les plus fins, pour un plus grand contrble
et une efficacité d’épilation accrue.

Comment manier I'appareil

e Tirez toujours votre peau pendant
I’épilation.

e Assurez-vous toujours que la surface
d’épilation entre les rouleaux massants
est bien en contact avec la peau.

e |a téte pivotante s’adapte automati-
quement aux courbes de votre corps.

e Guidez I'appareil avec un mouvement
lent et continu sans pression dans le
sens opposé a la repousse des poils,
I’interrupteur vers I’'avant. Etant donné
que les poils peuvent pousser dans des
directions différentes, il peut s’avérer
utile de guider I'appareil dans des
directions différentes pour obtenir des
résultats optimaux. Le mouvement de
vibration des rouleaux massants stimule
et relaxe la peau pour une épilation plus
douce.

e Sivous étes une habituée de I'épilation
et que vous recherchez une fagon plus
rapide de retirer vos poils, positionnez
I’accessoire efficacité Efficiency (1b) ala
place du systeme de massage (1a).

Epilation des jambes

Epilez vos jambes de bas en haut. Lors de
I’épilation derriére le genou, tendez bien
votre jambe.

4 Epilation du maillot et des aisselles
Sachez tout de méme que ces zones sont
particulierement sensibles a la douleur,
surtout lors des 1éres épilations. Apres
plusieurs épilations, la douleur diminuera.
Pour plus de confort, assurez-vous que les
poils sont a la longueur optimale comprise
entre 2 et 5 mm.

Avant I'épilation, nettoyez avec attention
ces zones et enlevez tous résidus (ex.

de déodorants). Puis, séchez avec une
serviette, en tamponnant doucement. Lors
de I'épilation des aisselles, gardez votre
bras en I'air et déplacez I'appareil dans
différentes directions. Comme la peau
risque d’étre plus sensible juste apres
I’épilation, évitez d’utiliser des substances
irritantes telles que des déodorants
alcoolisés.

Nettoyage de la téte d’épilation

Aprés chaque utilisation, débranchez
I’appareil. Un nettoyage régulier garantit
un meilleur fonctionnement de I'appareil.

Nettoyage avec la brosse :

5 Enlevez le capuchon, et brossez-le.

6 Pour nettoyer les pincettes, utilisez la
brosse de nettoyage trempée dans de
I’alcool. Nettoyez les pincettes avec la
brosse de I'arriére vers I'avant de la téte
d’épilation tout en tournant le rouleau
manuellement. Ce mode de nettoyage
permet de garantir les meilleures con-
ditions d’hygiéne pour la téte d’épilation.

Nettoyage sous I'eau courante :

7 Retirez le capuchon. Placez I'appareil avec
la téte sous le robinet. Ensuite, pressez le
bouton d’éjection (5) pour retirer la téte
d’épilation.

Egouttez avec soin la téte d’épilation et
I’épilateur, et laissez sécher séparément




les 2 éléments pour permettre a I'eau
restante de s’évaporer. Vérifiez bien que
les éléments sont complétement secs
avant de les remonter.

Pour les informations électriques, merci de
vous référer aux inscriptions sur le cordon
spécial. Le cordon spécial s’adapte auto-
matiquement a tout courant alternatif dans
le monde.

A la fin de vie de votre appareil, veuillez
ne pas le jeter avec vos déchets
ménagers. Remettez-le a votre Centre
Service agréé Braun ou déposez-le
dans des sites de récupération appropriés
conformément aux réglementations locales
ou nationales en vigueur.

Sujet & modification sans préavis.

Cet appareil est conforme aux normes
Européennes fixées par les Directives CE
2004/108/EC et la directive Basse

Tension 2006/95/EC.

Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans sur
ce produit, a partir de la date d‘achat.
Pendant la durée de la garantie, Braun
prendra gratuitement a sa charge la
réparation des vices de fabrication ou de
matiére en se réservant le droit de décider si
certaines pieces doivent étre réparées ou si
|‘appareil lui-méme doit étre échangé.

Cette garantie s‘étend a tous les pays ou cet
appareil est commercialisé par Braun ou son
distributeur exclusif.

Cette garantie ne couvre pas : les dommages
occasionnés par une utilisation inadéquate

et I'usure normale. Cette garantie devient
caduque si des réparations ont été
effectuées par des personnes non agréées
par Braun et si des pieces de rechange ne
provenant pas de Braun ont été utilisées.

Pour toute réclamation intervenant pendant
la période de garantie, retournez ou
rapportez I‘appareil ainsi que |I‘attestation de
garantie a votre revendeur ou a un Centre
Service Agréé Braun.

Appelez au 08.10.30.97.80 (ou se reférez a
http://www.braun.com/global/contact/
servicepartners/europe.country.html) pour
connaitre le Centre Service Agrée Braun le
plus proche de chez vous.

Clause spéciale pour la France

Outre la garantie contractuelle exposée ci-
dessus, nos clients bénéficient de la garantie
|égale des vices cachés prévue aux articles
1641 et suivants du Code civil.
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Hrvatski

Nasi su proizvodi oblikovani tako da
zadovoljavaju najviSe standarde kvalitete,
funkcionalnosti i dizajna. Nadamo se da ¢ete
i Vi u potpunosti uzivati u upotrebi svojeg
Braun Silk-épil Xpressive epilatora.

Molimo pazljivo progitajte upute za upotrebu
prije upotrebe uredaja i saCuvajte ih za
buduce potrebe.

Braun Silk-épil Xpressive oblikovan je za
uklanjanje nezeljenih dladica $to je moguce
ucinkovitije, njeznije i jednostavnije. Njegov
dokazani sustav za epilaciju uklanja dladice
iz korijena, ostavljajuci vasu kozu glatku
tjednima, posebno zato $to su novoizrasle
dlacice tanke i meke.

Epilacijska glava ima jedinstveni raspored od
40 pinceta i vrhove SoftLift® za nenadmasnu
ucinkovitost. Pomiéni vrh savrSeno se
prilagodava oblinama na tijelu, za bolje i
temeljitije uklanjanje kratkih dlacica. Sustav
za masazu (1a) masira kozu prije i umiruje je
nakon $to se dlacica is€upa kako bi se
smanijio osjecaj boli.

Nastavak Efficiency (1b) za brzu epilaciju
osigurava maksimalni kontakt s kozom te

da je pomicni sustav uvijek u najboljem
polozaju.

Vazno

¢ |z higijenskih razloga ne dijelite ovaj uredaj
s drugim osobama.

¢ Va$ aparat za brijanje ima ugraden posebni
sigurnosni niskonaponski adapter. Nemojte
mijenjati ili samostalno rukovati bilo kojim
dijelom adaptera, jer se tako izlaZzete opa-
snosti od strujnog udara.

° Ovaj uredaj moze se distiti pod
)\ tekucom vodom.

Upozorenje: Prije ispiranja aparata
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vodom, prvo odvojite glavu aparata od
izvora napajanja elektricnom energijom.
¢ Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu
djeci ili osobama sa smanjenim fizickom i
mentalnim sposobnostima, osim ako nisu
pod nadzorom osobe koja je zaduzena za
njihovu sigurnost. Opcenito, preporu¢amo
da ovaj uredaj drzite van dosega djece.

e Kad je uklju€en, uredaj nikada ne smije
do¢i u dodir s vaSom kosom, trepavicama,
vrpcama, itd. kako bi se sprijecila bilo
kakva ozljeda kao i da bi se sprijecilo
blokiranje ili ostecivanje uredaja.

¢ Nikad ne koristite uredaj bez nastavaka.

Opce informacije o depilaciji

Sve metode uklanjanja dlacica mogu dovesti
do urastanja dlacica i iritacije (npr. peckanja,
boli, crvenila koze i sl.), a moguénost takve
reakcije prvenstveno ovisi o stanju koze i
dladica.

To je normalna reakcija i trebala bi brzo
prestati, no ako uklanjate dlacice epilatorom
po prvi put ili imate osjetljivu kozu, reakcija
zna biti i malo jaca od uobi¢ajene. Koristenje
maramica za njegu prije epilacije umnogome
¢e pomodi u spreavaniju iritacije koze.

Ako iritacija potraje i nakon 36 sati, preporu-
Eujemo da posjetite svog lije¢nika. Opéenito
se iritacija kozZe, kao i osjeéaj boli s vreme-
nom, uz stalno koristenje Silk-épil depilatora,
znacajno smanijuju.

U nekim slu€ajevima zna doc¢i do manje
kozne upale kao posljedice kontakta

s bakterijama (npr. dok aparat klizi niz kozu).
Redovito detaljno ¢iScenje glave aparata
prije upotrebe umnogome ¢e smanijiti rizik
infekcije.

Imate li neke sumnje u pogledu koristenja
ovog aparata, razgovarajte sa svojim



lije€nikom. Prije koriStenja aparata obavezno

je konzultirati lije€nika u slu€aju:

— ekcema, rana, upalnih koznih procesa
kao $to je foliculitis (gnojna upala folikula)
i prosirenih vena,

— ispupcenih madeza,

— smanjenog imuniteta koze, npr. diabetes
mellitus, u vrijeme trudnoce, Raynaudove
bolesti, hemofilije ili nedostatka imuniteta.

Nekoliko korisnih savjeta

Ako nikad prije niste koristili epilator ili ga
niste koristili duze vrijeme, trebat ¢e nesto
vremena dok se va$a koza ne navikne na
epilaciju. Neugodni osjec¢aj koji se javlja na
pocetku smanijit ¢e se stalnom upotrebom jer
¢e se koza navikavati na taj postupak.

Depilacija je jednostavnija i ugodnija kada su
dlacice optimalne duzine, odnosno 2-5 mm.
Ako su dlacice duze, preporucujemo da ih
prvo obrijete, pa ih depilirate tjedan do dva
kasnije, kad malo izrastu.

Preporucujemo da prvu depilaciju napravite
navecer, tako da moguce crvenilo moze
prestati preko noéi. Primjena hidratantne
kreme nakon depilacije takoder ée ublaziti
mogucu iritaciju koze.

Nove tanke dlacice ponekad ¢e ostajati ispod
povrSine koze. Redovita upotreba spuzvi za
masazu (npr. nakon tusiranja) ili peelinga za
uklanjanje mrtvih povrsinskih stanica umnogo-

me ¢e pomoci u spre¢avanju urastanja dlacica,

jer fino trljanje skida gornji sloj koze pa se
dla¢ice mogu probiti do povrsine.

Opis
1a Sustav za masazu

1b Nastavak Efficiency
2 Epilacijska glava

3 Svijetlo «smartlight»

4 Prekida¢ s dugmetima za
zakljucavanije (4a)

5 Dugme za opustanje

6 Posebni sigurnosni niskonaponski
adapter

Priprema za upotrebu

e Kako biste najbolje pripremili svoju kozu za
epilaciju priloZzene su Silk-épil maramice
za njegu prije epilacije. Pazljivo obriSite
podrucje koje ¢ete epilirati i pricekajte otpri-
like 30 sekundi prije epilacije. Maramice
pruzaju kozi osjecaj svjezine i hladnoce.

¢ Va$a koza mora biti suha i nemasna.

¢ Prije pocetka epilacije provijerite da li je
epilacijska glava Cista.

¢ Uvijek provjerite da epilacijska glava (2)
ima nastavak (1).

¢ Nastavke mijenjate tako da pritisnete
njihova pokrajnja rebra i izvucete ih.

¢ Glave mijenjajte tako $to Cete pritisnuti
dugme za opustanje (5).

A Kako se epilirati

UkI|uc|van|e
e Pritisnite jedno dugme za zaklju¢avanje
(4a) i okrenite prekida¢ u smjeru kretanja
kazaljke na satu do postavke 2 (najbolja
postavka). Za manju brzinu odaberite
postavku 1 (njezna postavka).

e Automatski se uklju€uje «smartlight» i
svijetli dok god je uredaj ukljucen. Svijetlo
je jako skoro poput dnevnog svijetla i
otkriva ¢ak i najtanje dladice i pruzaju vam
bolju kontrolu za pobolj$anu ucinkovitost
epilacije.

2 Kako voditi uredaj

¢ Uvijek zategnite kozu pri epilaciji.
e Uvijek pripazite da je epilacijsko podrucje
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izmedu masaznih kotaci¢a u dodiru s
vasom kozom.

¢ Prilagodljivi nastavci automatski se prilago-
davaju obrisima vase koze.

¢ Vodite uredaj u sporom, kontinuiranom
pokretu bez pritiska u smjeru suprotnom od
rasta dlacica, u pravcu prekidac¢a. Buduci
da dlacice rastu u razli¢itim pravcima
moze pomoci ako uredaj vodite u razli¢itim
smjerovima kako biste postigli najbolje
rezultate. Pulsirajuci pokreti masaznih
kotaci¢a masiraju i opustaju kozu za
njezniju epilaciju.

¢ Ako ste navikli na epilaciju i zelite brze
ukloniti dlacice stavite nastavak Efficiency
(1b) kojim ¢ete zamijeniti sustav za masazu
(1a).

3 Epilacija noga
Epilirajte noge od ¢lanaka prema gore.
Ispruzite nogu kada epilirate podrucje iza
koljena.

4 Pazuh i bikini-zona
Napominjemo da depiliranje ovih zona
moze biti podosta bolno. S vremenom,
ako stalno koristite depilator, osjecaj boli
znacajno ¢e se smanijiti. Za ugodniju
depilaciju, dladice bi trebale biti duge
2-5 mm.
Prije depilacije pobrinite se da te zone
budu potpuno &iste (npr. da ne bude
ostataka dezodoransa i sl.). Zatim ih
pazljivo osusite ruénikom — nemoijte trljati
kozu ve¢ je osusite tapkanjem. Kada
depilirate pazuh podignite ruku tako da je
koza u potpunosti rastegnuta i pomicite
aparat u razli¢itim smjerovima.
S obzirom da je koza nakon depilacije
osjetljivija, izbjegavajte koristenje sredstava
poput dezodoransa koji sadrze alkohol.
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Ciséenje epilacijske glave
Nakon svake upotrebe iskljucite uredaj.
Redovno €is¢enje osigurava bolje rezultate.

Cigéenje etkicom

5 Skinite nastavak i iS¢etkajte ga.

6 Temeljito ocistite pincete sa straznje strane
epilacijske glave ¢etkicom umocenom u
alkohol. Dok to radite rukom okrecite dio
s pincetama. Ovo &iS¢enje vazno je za
najbolju higijenu epilacijske glave.

Ciséenje pod tekuéom vodom

7 Skinite nastavak (1). Drzite uredaj
s epilacijskom glavom pod tekuéom vodom.
Zatim pritisnite dugme za opustanje (5)
kako biste skinuli epilacijsku glavu.
Temeljito protresite i epilacijsku glavu i
uredaj kako biste bili sigurni da nema
preostale vode. Ostavite ih da se osuse.
Prije nego vratite epilacijsku glavu
provjerite jesu li i uredaj i epilacijska glava
potpuno suhi.

Elektrine spicifikacije otisnute su na
posebnom sigurnosnom niskonaponskom
adapteru.

Posebni sigurnosni niskonaponski adapter
automatski se prilagodava svakom naponu u
svijetu.

Kako biste zastitili okoli§, kada se
baterije u potpunosti istroSe nemojte
ih odlagati zajedno s kuénim otpadom.
Odloziti ih mozete u Braun servisnim
centrima ili mjestima predvidenima za
odlaganje potro$enih baterija.

Podlozno promjenama bez prethodne najave.



Jamstveni list

Jamstvo ne vrijedi za oSteéenja nastala
neispravnom uporabom, normalnu
istrosenost (npr. mrezice ili bloka noza) i
nedostatke koji samo neznatno utje€u na
vrijednost ili valjanost uporabe aparata.

Ovo jamstvo vrijedi u svakoj zemlji gdje su
proizvodi distribuirani od strane Brauna ili
sluzbenog distributera.

Jamstvo ne vrijedi za oSteéenja nastala
neispravnom uporabom, normalnu
istrosenost i nedostatke koji samo neznatno
utje€u na vrijednost ili valjanost uporabe
aparata. Jamstvo prestaje kod popravka

od strane neovlastene osobe ili uporabe
neoriginalnih dijelova umjesto Braun
rezervnih dijelova.

Jamstvo vrijedi samo uz predocenje racuna i
pravilno ispunjenog jamstvenog lista.

Braunov servis mozete kontaktirati na broj
telefona 0038516601777.

17



Turkce

Urainlerimiz yiiksek kalite, fonksiyonellik

ve sik dizayn ilkelerine bagl kalinarak
tasarlanmistir. Yeni Braun Silk-épil Xpressive
epilatérinizden memnun kalacaginizi
umariz.

Cihazi kullanmaya baslamadan 6nce lutfen
kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve daha
sonra gerektginde basvurabilmek igin
saklayiniz.

Braun Silk-épil Xpressive istenmeyen
tuylerden kurtulamanizi olabilecek en
etkili,nazik ve kolay sekilde gerceklestirmek
icin tasarlanmistir.

Epilasyon bashgi SoftLift® uclarla entegre
edilmis 40 cimbiziyla daha énce hi¢ olmadigi
kadar etkin bir epilasyon sunar. Oynar baslik
vucut kivrimlarina ideal uyum saglayarak
kisa tuylerin bile alinmasini ve komple bir
epilasyon seansi gergeklesmesini saglar.
Masaj sistemi (1a) tly cekilmeden énce cildi
uyarir, ¢cekildikten sonra ise rahatlatarak aci
hissini maskeler.

Hizli epilasyon icin Efficiency basligi (1b)
azami cilt temasi yaratir, Kivrimlara uyum
saglayan tasarimi sayesinde ideal kullanim
pozisyonunu korumanizi saglar.

Onemli

¢ Hijyenik sebeplerden dolayi, cihazi bagka-
lariyla paylasmayiniz.

e Cihazinizda ekstra dusuk voltaj icin
guivenlik saglayan adaptor iceren tzel
kablo seti vardir. Bu setin hicbir parcasini
degistirmeyin veya baska amaglar igin
kullanmayin aksi taktirde elektrik soku
meydana gelebilir.

° Bu cihaz akan musluk suyu altinda
)\ temizlenmeye uygundur.

Uyari: Cihazin herhangi bir bashgini
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suyla yitkamadan 6nce elektrik fisinin
prizden cekili oldugundan emin olunuz.

e Bu cihaz cocuklar ya da fiziksel ya da
zihinsel yetenek kisitlamalari olan
insanlarin kullanimi igin ideal olmayabilir,
bu sebeple guvenliklerinden sorumlu bir
g6zetmen esliginde kullaniimasi tavsiye
edilir. Genel sartlarda, cihazin ¢cocuklarin
ulasabilecegi alanlarda tutulmamasini
tavsiye ederiz.

e Cihaz calisirken kesinlikle saglarinizla,
kirpiklerinizle ve buna benzer tehlike
yaratacak bolgelere temas etmesini
onleyiniz.

e Cihazi hig bir zaman bir baslik takili olma-
dan kullanmaya ¢alismayiniz.

Epilasyon hakkinda genel bilgi

Tuylerin kékten alindigi tim epilasyon
metodlari batik tiy sorununa ve irritasyona
sebep olabilir (6rn. kasinti, kizariklik vs.)

Bu ¢ogunlukla normal bir tepkidir ve hizlica
gececektir ama tuylerinizi ilk defa kdkten
allyorsaniz veya hassas bir cildiniz varsa
daha uzun surede gecebilir. Epilasyon dncesi
mendillerinden kullanmaniz irritasyonu
O6nlemenize yardimci olacaktir.

Eger, 36 saat sonra cildinizde hala irritasyon
belirtileri devam ediyorsa doktorunuza
danismanizi tavsiye ederiz. Normal sartlarda,
cilt reaksiyonu ve aci hissi Silk-épil'in duzenli
ve tekrarli kullaniminda ¢ok ciddi miktarda
azalacaktir.

Bazi durumlarda, cildin altina nifuz eden
bakteriler, ciltte enfeksiyon yaratabilir. Bu riski
yok etmek icin epilasyon basliklarini her
kulanimdan énce iyice temizleyiniz.

Egder bu trtnin kullanimiyla ilgili herhangi bir
sUpheniz varsa, lutfen doktorunuza danisiniz.



Asagidaki durumlarda, cihaz sadece doktora
danigildiktan sonra kullaniimalidir:

— egzama, yaralar, folliculitis (kiimecik) gibi
iltihapli cilt reaksiyonlari ve varisli damarlar

— ciltteki benlerin cevresi

— derinin dayanikliligini kaybetmesi (6rnegin
seker hastalgi, hamilelik, Raynaud
hastaligi) hemofili, viicut bagisiklik
sisteminde sorun olmasi.

Bazi faydali ipuclari

Daha 6nce epilatdr kullanmadiysaniz veya
uzun zamandir epilasyon yaptirmadiysaniz
cildinizin epilasyona alismasi biraz daha uzun
surebilir. Baslangicta hissettiginiz rahatsizlik,
duizenli kullanim ile beraber cilt alistikca,
hissedilebilir seviyede azalacaktir.

Tuylerin uzunlugu optimum seviye olan 2-5
mm arasinda oldugunda epilasyon daha
kolay ve konforlu olacaktir. Eger tlyleriniz bu
seviyeden daha uzunsa, 6nce tirag basligi ile
kisaltmanizi sonra epilasyon yapmanizi
tavsiye ederiz.

ik defa epilasyon yaparken, aksam saatlerini
tercih etmenizi 6neririz. Bu sayede, epilasyon
sebebiyle olusabilecek herhangi bir irritasyon
sabaha kadar kaybolacaktir. Epilasyon
sonrasi cildi rahatlatmak i¢in nemlendirici bir
krem bir kullanmanizi éneririz.

Tekrar uzamaya baslayan ince tuyler, cildin
yuzeyinden disariya dogru uzayamayabilirler.
Diizenli olarak kullanacaginiz, masaj slingeri
veya kese lifi gibi Grlnler batik tlylerin
olugsmasini engeller. Zira, bu sekilde cildinizin
en Ust, deri tabakasini alir ve ince tiylerin
daha kolay bir sekilde cilt yizeyinden disari
cikabilmelerini saglarsiniz.

Tanimlar

1a Masaj sistemi

1b Efficiency atagmani

Epilasyon basligi

«smartlight»

Kilitteme 6zellikli calistirma digmesi (4a)
Baglik gikartma diigmesi

Ozel kablo seti

OO~ WN

Kullanima hazirlanirken

¢ Cildinizi epilasyona en iyi sekilde
hazirlamak icin cihazla beraber sunulan
epilasyon éncesi mendilleri kullaniniz.
Epilasyon yapilacak bélgeyi mendil ile
siliniz ve epilasyon éncesi 30 sn bekleyiniz.
Bu mendiller, cildinizi serin ve taze
tutacaktir.

e Epilasyon dncesi cildiniz kuru ve yag ya da
kremden arindiriimig olmalidir.

e Kullanimdan 6nce epilasyon baslginizin
temiz oldugundan emin olunuz.

e Epilasyon bashginiza (2) her zaman bir
atagcmanin (1) takili oldugundan emin
olunuz.

e Atacmanlari degistirmek icin yanlardaki
cikintilara basip ¢ekiniz.

e Bagliklari degistirmek icin baglik ¢ikartma
diigmesine (5) basiniz.

Nasil epilasyon yapilir

1 Cihaz calistirmak

¢ Kilit butonlarindan birine basip calistirma
digmesini saat yoniinde geviriniz.
Dagmeyi 2 nolu hiz seviyesine getiriniz
(ideal hiz). Daha az bir hiz seviyesi
istiyorsaniz 1 no’lu ayari tercih ediniz.

e «smartlight» aydinlatma i1s1g1 calisacaktir
ve cihaz calisir durumda oldugu
muddetce yanar durumda kalacaktir.
Neredeyse glnisigi etkisi yaratan bu
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1sik ile en ince ve acik renkli tiyler bile
aydinlanacak ve daha etkili bir epilasyon
deneyimi yasamaniza imkan
taniyacaktir.

2 Cihaaz cilt lizerinde kullanmak

e Epilasyon yaparken cildinizi geriniz.

¢ Masaj silindirleri arasinda kalan epilas-
yon sisteminin cildinize surekli temas
halinde olmasini saglayiniz.

e Oynar ozellikli bashklar cilt kivrimlarina
uyum saglayacaktir.

e Cihazi yavas, ve kesintisiz hareketlerle
cildinize bastirmadan, tlylerin uzama
yoénunin aksine dogru ve calistirma
digmesi yoninde kullaniniz. Tayler farkli
yonlere dogru uzayabildigi igin, cihazi
buna uygun olarak farklh dogrultularda
kullanmak optimum sonu¢ almaniza
yarayacaktir. Masaj silindirlerinin titresim
hareketi, daha nazik bir epilasyon sagla-
mak icin cildinizi uyarip rahatlatacaktir.

e Epilasyon hissine zaman iginde
alistiysaniz ve istenmeyen tiyler icin
daha hizl bir yol ariyorsaniz, masaj
sistemi atagmanini (1a) cikartip,
Efficiency atagmanini (1b) takabilirsiniz.

Bacaklarda epilasyon

Bacaklarinizi alt bacaklardan baglayarak
yukari dogru epilasyon yapiniz. Diz
bélgenizi epilasyon yaparken bacaginizin
diz bir sekilde uzatiimis olmasini
saglayiniz.

Koltukalti ve bikini bélgesinde epilasyon
Onemle hatirlatmak isteriz ki, 6zellikle
baslangi¢c asamalarinda bu bélgeler aciya
karsi ekstra duyarl olabilir. Dizenli ve
tekrar eden kullanimlar sonunda duyulan
aci hissinde azalma olacaktir. Daha fazla
konfor icin tlylerinizin 2-5 mm kisaliginda
oldugundan emin olunuz.
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Epilasyondan énce, cildin yabanci
maddelerden arindirildigindan emin olunuz.
(deodorant, krem vs.) Koltukaltini epilasyon
yaparken cildinizin gergin olmasini sagla-
yacak sekilde kolunuzu yukari kaldirin ve
cihazi farkl yonlere dogru hareket ettirerek
kullaniniz. Epilasyon sonrasi cilt daha
hassas olabilecegi i¢in alkol i¢eren tahrig
edici maddelerin kullaniimamasini tavsiye
ederiz. (6rn. Deodorant vs.)

Epilasyon bashgini temizlemek

Her kullanimdan sonra cihazi prizden gekiniz.
Duzenli temizlik daha iyi bir performansi
beraberinde getirecektir.

Firca ile temizleme:

5

6

Baslik Ustlindeki atagmani ¢ikartin ve firca
ile temizleyin.

Alkole batiriimis bir firca ile epilasyon
baghginin arka tarafindaki cimbizlari iyice
temizleyiniz. Bunu yaparken manuel olarak
cimbiz silindirini déndirin. Bu temizlik
metodu epilasyon basliginin en hijyenik bir
bigimde temizlenmesini saglar.

Akan su altinda temizleme:

7

Baslik Gstundeki atagmani ¢ikartin.
Epilasyon basligini akan suyun altina
tutunuz. Daha sonra ¢ikartma digmesine
(5) basarak epilasyon basligini ¢ikartiniz.
Her ikisini de iyice silkeleyiniz, gévdenin

ve epilasyon basliginin (izerindeki sularin
aktigindan emin olunuz. Her iki pargay da
kurumaya birakiniz. Tekrar takmadan 6nce
iyice kuruduklarindan emin olunuz.

Ozel kablo setinin iizerinde elektrikle ilgili
ayrintilar yer almaktadir. Ozel kablo seti
dinyadaki tim alternative akim voltajlarina
uyum saglayacak sekilde Uretilmistir.



Bu bilgiler, bildirim yapilmadan degistirilebilir.

Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émru
7 yildir.

Uretici firma ve CE isareti uygunluk
degerlendirme kurulusu: CE
Braun GmbH

Frankfurter StraBBe 145

61476 Kronberg / Germany

= (49) 6173300

Fax (49) 6173 30 28 75

P &G Sat. ve Dag. Ltd. $ti. )
Serin Sok. No: 9 34752 Igerenkdy/Istanbul
tarafindan ithal edilmistir.

P & G Tuketici Hizmetleri
0212473 75 85,
trconsumers @custhelp.com
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Pycckui

Hawm ToBapbl co3aaHbl B COOTBETCTBUM
C BbICOYANLLMMKM CTaHAAPTaMM KavecTsa,
pyHKLMOHANBHOCTH U An3aiHa.

Mbl Hapeemca, YTo Bam noHpasuTcA
ncnonb3oBaTh anunAaTop Braun Silk-épil
Xpressive.

MoxxanywcTta, BHUMATENbHO NpoYnTanTe
MHCTPYKLMIO NO MPUMEHEHUIO Nepen,
1cnosib3oBaHvem npubopa.

Braun Silk-épil Xpressive genaet yganexve
He)xenaTerbHbIX BONIOCKOB MakCUManbHO
3pPEeKTUBHBIM, MArKUM M NpocTbIM. Ero
anunupytoLan cuctema yaanaeT BOSIOCKU
C KOPHEM, OCTaBNAA KOXY MArKOW Ha
HeCKonbKO HeAenb. A BHOBb NOABUBLLMECHA
BOJIOCKM CTaHYT MAMKUMWU N TOHKUMMU.

HoBaa anunupytowaa ronoeka ¢ 40 nuHue-
Tamu 1 cuctemon SoftLift® gna makcumane-
HoM adhpekTMBHOCTK. [NNasatoLan ronoska
naeanbHo npuneraeT K MOBEPXHOCTU KOXM,
obecreunBan TaTeNbHOE yaaneHne aaxe
cambIX KOPOTKMX BoslockoB. MaccupytoLan
Hacagka (1a) HeXXHO MaccupyeT KOXy nepej
aNUnALMEN N yCcroKamnBaeT ee rnocre yaane-
HWA BOJIOCKOB, CHM>XXanA D,VICKOMCbOpTHbIe
OLLYLLIEHWA.

Hacapgka Efficiency cap (1b) nomoraet gep-
»KaTb 3MUNIATOP B ONTUMAasIbHOM MOSOXEHUU
K MOBEPXHOCTU KOXMU U obecreunBaeT
naeanbHbI pesynbTaTt SnUnAaLun.

BaxxHo:

e B uenax cobniofgeHna rurmeHsl He nepeaa-
BanTe Npubop ApPYyrum No4AM.

e JT10T NpMbop OCHALLEH crneLlnanbHbIM
LUIHYpOM ¢ BesonacHbIM HU3KOBOSIbTHBIM
6nokom nuTaHuA. He n3enekamTe ero u He
BCKpblBanTe, MHa4Ye BO3HUKHET OMacHOCTb
nopa>keH1A TOHOM.
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. Mprbop MO>XKHO MbITb NOA NPOTOY-
"\ HOW BOAO.

BHumaHue: nepes MbiTbeM npubopa
noj NpoTOYHOM BOAOM 06A3aTENbHO
BbIHbTE LLUHYP U3 PO3ETKM.

e OTOT nNpubop He NpefgHasHayveH ons
UCMOJIb30BaHWUA OeTbMW UM OpYruMu
nuuamm 6e3 NoOMOLLM M NPUCMOTPA,
ecnu ux (hU3nYeckme, CEHCOPHbIE UMK
YMCTBEHHbIe CMOCOOHOCTH He NO3BONAT
1M 6e30nacHo ero Ucnonb30BaTh.
XpaHuTe npubop BHE JOCAraemMocTu OT
neTen.

¢ Bo Bpema paboTbl Npnbop HUKOrga He
[OMKEH KOHTaKTUpPOBaTb C BOJSIOCaMU Ha
ronose, 6poBAMMK BO M36EXKaHNE KaKOW-
nmbo TpaBMbl, a TaKXe AnA npeaoTepa-
LLIeHMA 6IOKUPOBKU UINW NOBPEXAEeHWA
npubopa.

¢ He vcnonb3ayinTe anunAaTop 6e3 HacaLok
Ha SMUNMPYIOLLLYIO FOSIOBKY.

O6wanA uHcpopmaLMA No INUNALMUH

Bce mMeTobl yaaneHva BOoC C KOPHEM
MOryT NMPUBECTM K BPaCTaHWUIO BONIOCKOB
MOA KOXY U pasfpaxxeHuto (Hanpumep, 3ya,
[MCKOMMOPTHbIE OLLYLLIEHUA MW NMOKPacHe-
HUE KOXW) B 3aBUCUMOCTH OT COCTOAHME
KOXM 1 BOSIOC. ATO HOpMasbHaA peakuma,
KoTOopanA [OSKHA 6bICTPO NPOMTH, HO OHA
MoXeT 6bITb U 6ornee CUNbHOW, eCnu Bbl
yhanfaeTe BOOCkI BNepBble HECKOJIbKO pas
M €Cnu y Bac YyBCTBUTESIbHAA KOXa.
Mcnonb3oBaHue eneBoi pykasuLbl TOMOXeT
n3bexatb pasgparkeHus.

Ecnun nocne 36 4acos koxa Bce elle
noABepXeHa pasapaxeHuto, Mbl PEKOMEH-
ayem Bam obpatuTbea K Bpady. ObblYHO
KOXXHaA peakLuA CHUXaeTcA, U ANCKOM-
¢opTHbIE OLLYLLIEHUA 3HAYUTENBHO YMEHb-
LLIAIOTCA MPW NOBTOPHOM MCMOJIb30BaHUM
Silk-épil.



B HekoTOpbIX Cry4Yanax MOXXeT BO3HUKHYTb
BOCMNaneHve B pesynbTaTe NPOHUKHOBEHMA
6aKTepuit B KOXY, Hanpumep, nNpu cKosb-
XKEHUM anunATopa no koxe. TuiatensHoe
OYMLLEHWNE ANUNATOPA Nepes KaKAbIM
UCMONb30BAHUEM YMEHBLLUT PUCK
3apa)keHus.

Ecnu y Bac ecTb kakne-nmbo COMHeHUsA

no MOBOAY WMCMONb30BaHWUA ANUNATOPA,

no>kanymcra, NPOKOHCYNbTUPYIUTECH CO

cBOMM BpayoMm. B cnepytolmx cnyyanax aToT
npubop AOMKEH UCMOSb30BATLCA TONBKO
rocrne npeaBapuTENbHON KOHCYNbTaLum

C Nnevyalyum Bpayvom:

— 9K3eMma, paHbl, peakumA BoCcnaneHHom
KOXM KaK (PONMKYIMTUC (THOMHbIE
hONNUKy bl BONOC) U BAPUKO3HOM
pacLUMpeHne BeH,

— POAMHKM, MOHUXEHHBIN UMMYHUTET KOXM,
Hanpumep, caxapHbli fuabeT, BO Bpems
6epemeHHOCTH, 6one3Hb PeltHoaa,

— reMounmnA N1 UMMyHOAEeDULUT.

HekoTopbie nonesHble COBEThbI

3AnunAumA ocyLlecTenAeTcA nerye u 6onee
KOMCOPTHO, KOrZla BOSIOCh! UMEIOT AJIMHY
2-5 mm. Ecnu Bonocbl AnvHHEE Mbl peko-
MeHAyeM npefBapuTesibHO noapesaTth UX 40
3TOM AJIUHbI.

MpoBoAas anunALMIO B NepBLIv pas, Aenante
3TO BEYEPOM TakK, UTobbl Moboe BO3MOXKHOE
NMOKpacHeHWe MOT0 UCYE3HYTh 3a HOYb.
[1nA paccnabneHus KoXu Mbl pekoMeHayem
HaHEeCTW YBNaXXHAOLLMIA Kpem nocrne
ANUNALUN.

TOHKME BOMOCKM, KOTOPbIE BHOBb BbIpac-
TaloT, MOryT He NPOPaCcTH Ha NOBEPXHOCTb
KoXu. PerynApHoe vcnonb3oBaHne mac-
CcaxkHbIX ryboK He (Hanpumep, nocne ayLua)

WU NUNTUHT NOMOratroT NpeaoTBpaTUTb
BpacTaHue BOJIOC, TaK KaK HeXXHafA YNCTKa
yAanaeTt BerHl/Ilz CNOVi KOXXW U TOHKKWE
BOJIOCKM MOr'yT NOABUTLCA HA NOBEPXHOCTHU
KOXMW.

OnuvcaHue

1a lMnaBatowas maccupytoLan Hacaaka
1b Hacagka Efficiency cap

AnunupytoLan ronoeka

MonceeTka «smartlight»

KHonka BknoyeHus (4a)

KHonka BbICBOGOXXAEHUA IMUNMPYIOLLLEN
rONOBKM

6 Whyp

o~ wnN

MoproToBka B aNUNAL MK

® Y7106kl HaMMyYLLMM 06pa3oM NOArOTOBUTL
KOXY K 3MUNALMK UCTIONb3YITe crneuunanb-
Hble candeTtku Silk-épil. MArko nposeauTe
candeTkou no Koxe, rae byaete
MPOMU3BOAUTL ANUAALMIO U MOJOXANUTE
okono 30 cekyHa. CandeTka cmAryaet
KOXY M OCBeXaeT ee.

o Koxa nepep snunAumen gosxHa 6biTb
CYXOM U YNCTOMW.

¢ [lepepn vcrnonb3oBaHWe anunATopa
ybeanTech, YTO SMUNMUPYIOLLAA ronoBKa
yucTan.

e Bcerpa ofeBainTe Ha anNuUIMPYIOLLYIO
ronoBKy (2) maccupytoLLyto Hacaaky (1).

e YT106bl CMEHUTL HacahKy, HXXMUTE Ha
60koBble pebpa.

e YT106bl CMEHUTL AMUMMPYIOLLIYIO FOSTOBKY,
Ha)KMUTe KHOMKY BbICBOOOXXAEeHUA
AMUNMpYOLLLEN roNnoBkK (5).

Kak npoBoguTb INUNALUIO

1 Bknio4yeHue
® [loBepHUTE KHOMKY BKNoYeHua (4) no
4acoBOW CTpenke A0 2 CKOPOCTH.
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[nAa meaneHHow paboTbl BbibepuTe
CKOpOCTb 1.

® [MopceeTka «smartlight» 3aropaetca u
paboTaeT HenpepbIBHO Noka npubop
paboTtaeT. Apkuii JHEBHOW CBET
No3BONAET YBUAETb Aaxe camble
TOHKME BOJIOCKM, Aenan anunauuio
MakcumanbHO 3PHEeKTUBHON.

KaK npaBWIbHO AiepXXaTb 3MUNATOP
® HemHOro HaTAHUTE KOXY Ha anunupye-
MOM yyacTke.

e YbepnTech, YTO ANUNMPYIOLLAA ronoBka
MeX Ay MaccaxKHbIMX POSIMKaMm1 MOTHO
cornpukacaeTcaA € KOXen.

e [InaBatoLiaA maccupytoLlan Hacaka
TOYHO crieflyeT KOHTypam Tena B npo-
Lecce anunAauuu.

e MeaneHHo 6e3 HafaBnMBaHuA BeanUTe
SNUNATOP B HanpaeneHWn NpoTUB pocTa
BOJI0C. [OCKOMbKY BOMOCHI MOrYT pactu
B Pa3fIMYHbIX HaNpaBneHWAX, MOXeTe
NPOBOANUTL AMNUIATOPOM U B APYrux
HanpaBneHnuax. MNynbcupytoLme aBuxe-
HUA MaccaxXHbIX POSIMKOB paccnabnAaoT
KOXY [10 M MOCne NMPOXOXXAEHUA aNuUnu-
pytoLLEV FOSIOBKM.

e Ecnu Bbl UCMONb3yeTe 3NUNIATOP YKe He
nepBbI pas, MoXeTe CHATb MacCaXkHble
ponvku (1a) n HageTb Hacaaky
Efficiency cap (1b) anAa yckopenua
npouecca yaaneH1a BONOCKOB.

AnunAyUA Hor

MponssoanTe ANUNALMIO HOT CHU3Y BBEPX
no roneHu. [lep>xuTe Hory BbITAHYTON BO
BpPEMA ee ANUMALMK C 06paTHOM CTOPOHBI.

3nNunAYMA NogMbILLIKaMK1 U B 30He
6GUKHHH

MoxxanywcTa, UMenTe B BUAY, YTO 3TH
0o6nactTi 0CO6eHHO YyBCTBUTESbHbI K
60nu. MNpu NOBTOPHOM WCMONb30BaHWM
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4yBCTBO 60NM yMeHbLUMTCA. [nA
MakcvManbHOro KomgopTa anunaumu,
[ANYHAa BONOCKOB J0MKHA bbITb 2—5 MM.
[Mepea sanunAuMEN TLLATENBHO OYMCTUTE
JaHHble o6nacTu, Y4Tobbl yaanuTb ocTaTku
Je3ogopaHTta. 3atem, cferka nowmneisan
KOXY, UT06bl n36exaTb pasapaxeHus,
BbITPUTE MOBEPXHOCTb NnonoTeHuem. Mpu
ANUNALMM NOAMbILLEYHON BNafuHbI PyKy
HeobX0AMMO Aep>KaTb BbITAHYTOW BBEPX
AnA Toro, Y4To6bl KoXa 6bina HaTAHYTON.
Mocne anunAumMK Koxa 0cobeHHO
YyBCTBUTESNbHA, NO3TOMY M3berante
ucrosib3oBaThk Nobble pasapaxkaroLLme
BELLECTBA, Takue Kak Ae3040PaHThl,
cofiep>kaLLlme ankororsib.

YucTkKa INUNUPYIOLLUX FONIOBOK
Mocne anunALMK BbiHbTE NUAATOP U3
PO3ETKU U MPOUUCTUTE SMUNMUPYIOLLYIO
rOmNOBKY.

OuncTKa LLEeTOYKOM:

5 CHMMUTE UCMONb3yeMyto HacaaKy, a
3aTEM OUYUCTUTE €€ C MOMOLLbIO LLIETOYUKM.

6 [0nA OYNCTKM NUHLLETOB UCTMIONb3YNTE
LLIETOYKY, CMOYEHHYIO CMTUPTOM.
OunCTUTE NUHLETBI C MOMOLLIBIO LLIETOUKM
C TbIJTbHOM CTOPOHbI 3NUAMPYIOLLLEN
ronoBkM, noBopaynsana 6apabaH BpyUHYIO.
Mocne ouncTkM ofieHbTe BbIBpaHHyO
Bamu Hacafky o6paTHO Ha anunvpyoLLYyLO
rOJIOBKY.

QOuuncTKa nog NPOTOYHOM BOAOM:

7 CHUMUTE UCNONb3yemyto HacagkKy.
[MoBepHWTE aNMUNATOP ANUNUPYLOLLLEN
rONOBKOW MOA CTPYIO BOAbl. 3aTem
Ha>XMWUTE KHOMKY BbICBOOOXXAEHMA
anunupytoLlen ronosku (5). NMpomonTe ee.
BcTpAXHUTE aNMNATOp M SNUAMPYIOLLYIO
rosioBKy, YTobbl M36aBUTLCA OT Kanenb
Ha noBepxHocTu. [Nonoxute obe yacTm



anunATopa Ha npocyLuky. Mepen ncnons-
30BaHueM y6eanTECh, YTO BCE AeTanu
BbICOXIN.

LHyp paccumTaH Ha MeXxAyHapoLHbIN
cTaHAapT HanpAXeHUA CETU NEPEMEHHOTO
TOKa.

B usgenvie MoryT 6bITb BHECEHbBI U3MEHEHMA
6e3 06bABNEHUA.

[aHHOoe uspenue cooTBETCTBYET
BCeM TpebyeMbiM eBpONernCKUM
W POCCUMCKUM CTaHZapTam
6e30NacHOCTU U FTMrUeHbI.

r

MES5

CpenaHo B Mepmanuu, BPAYH 'mbX,
Braun GmbH,

Waldstr. 9, 74731 Walldurn,
Germany

FapaHTHiHbIe o6A3aTenbcTBa OUpMbI
BRAUN

[na Bcex M3genui Mbl faem rapaHTuio Ha
0Ba roga, HauMHasa ¢ MOMeHTa
npuobpeTeHnsa napenus.

B TeyeHwue rapaHTuitHoro nepuoga Mol
6ecnnaTHO yCTpaHUM NyTem peMoHTa,
3aMeHbl JeTanen Unu 3ameHbl BCcero
n3genua niobble 3aBoAckMe fedeKThbl,
BbI3BaHHbIE HEOOCTATOYHbIM Ka4eCTBOM
mMartepuanos uUim co6opku.

B cnyyae HeBO3MOXXHOCTM pemMoHTa B
rapaHTUiHbLIN Nepuog usgenve MoxeT ObITb

3aMeHeHO Ha HOBOE UM aHanorm4Hoe B
COOTBETCTBUM C 3aKOHOM O 3aLluTe npas
notpebutenen.

lapaHTUA obpeTaeT cuny TONbKO ecnun gara
MOKYMNKW NOATBEPXXAAETCA NeYaTbio 1
noanuceto aunepa (MarasvHa) Ha
nocnegHen CTpaHuLe OpMrMHanbHOM
MHCTPYKLUKK no akcnnyataumn BRAUN,
KOoTOpas ABNAETCA rapaHTUAHBIM TaroOHOM.
OTa rapaHTus gencTeuTeNbHa B Nobomn
CTpaHe B KOTOPYIO 3TO usgenuve
noctasnseTca gupmort BRAUN nnm
Ha3Ha4eHHbIM OQUCTPUOLIOTOPOM U rae
HUKaK1e orpaHuyeHuns no UMnopTy Mnm
Apyrve npaBoBble MONOXEHUS He
NpensaTCTBYIOT NPefoCTaBIeHUo
rapaHTUMHOro 06CNy>XMBaHUS.

lapaHTHUA He MOKpbIBAET NOBPEXAEHMS,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUIIbHbLIM
MCMOMb30BaHMEM (CM. TaK>Ke CMUCOK HUXKeE)
HOpMasbHbIA M3HOC BPUTBEHHbBIX CETOK U
HOXeW, AedeKThbl, OKasbiBatoLLme
HE3HaUYUTENbHBIN 3EKT Ha KaYeCTBO
paboThkl npubopa.

Ota rapaHTus TepseT CUNy eCriu PEMOHT
NPOU3BOAMIICA HE YMONIHOMOYEHHBLIM Ha TO
JIMLIOM M €CIM UCMONb30BaHbl He
opuruHansHble getanu dvpmsl BRAUN.

B cnyyae npepbaBneHus peknamauum no
YCNOBWSIM [aHHOW rapaHTuu, nepepante
n3genve LienIMKoM BMeCTe € rapaHTUMHBIM
TasnoHOM B Mo60M K3 LIEHTPOB CEPBUCHOMO
obcnyxxmsanus dmpmel BRAUN.

Bce gpyrue TpebosaHus, BKNo4as
TpeboBaHns BO3MELLEHUSA YObITKOB,
MCKIIOYaIOTCA, €CNM Halla OTBETCTBEHHOCTb
He yCTaHOBIEHa B 3aKOHHOM MOpsifKe.
Peknamavuu, cBA3aHHble C KOMMEPYECKUM
KOHTPaKTOM C MPOAaBLIOM He nMonagatoT nog
3Ty rapaHTuio.

B cooTBeTcTBMM € 3akoHOM P® N° 2300-1
o7 7.02.1992 r. «O 3awuTe npas
notpebutenen» 1 NPUHATLIM OOMNOSTHEHNEM
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K 3akoHy P® o1 9.01.1996 r. «O BHeceHun
M3MEHEHWUW>» U OOMONHEHWUI B 3aKOH

«O 3awmTe npae notpebutenen» n
«Kogekc PCOCP 06 agMUHUCTPaTUBHBIX
npasoHapyLueHusax», thmpma BRAUN
ycTaHaBnMBaEeT CPOK Cy>Obl HA CBOM
M3[envsa paBHbIM OBYM rogam ¢ MOMEHTa
NpUMo6pETEHUS UM C MOMEHTa
NPOW3BOACTBA, €C/M JaTy NpoJaku
YCTaHOBWUTb HEBO3MOXXHO.

M3penua dompmel BRAUN narotoeneHsl B
COOTBETCTBUM C BbICOKMMW TPEOOBaHWUAMM
eBponenckoro kavecTaa. [pun 6eperkHom
MCMONb30BaHUM U NpU COH6MNOAEHUN NPaBU
no aKcnyarawuumu, npuobpeteHHoe Bamu
nagenve pupmsl BRAUN, moxeT nmeTtb
3HaUMTENbHO BONbBLLMIA CPOK CIYXObI, Yem
CPOK YCTaHOBMEHHbIN B COOTBETCTBUM C
Poccuickum 3akoHOM.

Crny4au, Ha KOTOpble rapaHTHA He

pacnpocTpaHAeTCA:

— AedeKTbl, Bbi3BaHHbIE (HOPC-MaKOPHbIMU
obcToATEeNbCTBaAMM;

— MCMonb30BaHWe B NPOecCUoHanbHbIX
uensx;

— HapyLueHune TpeboBaHU MHCTPYKLMK NO
aKcnyaraumu;

— HernpasuibHasA YCTaHOBKA HaMpsKeHWs
nuTatoLLen ceTu (ecnu ato TpebyeTcs);

— BHECEHWE TEXHUYECKUX N3MEHEHU;

— MexaHU4eckne NoBpeXXOeHUs;

— MOBPEXOEHUA MO BUHE XXMBOTHBIX,
rPbI3YHOB M HACEKOMBIX (B TOM uncne
cryYav HaxoXKAEeHWA rPbI3YHOB K
HaceKOMbIX BHYTpKU NprbopoB);

— Ansa npubopos, paboTaroLumx oT baTapeek,

— paboTa ¢ HenopxoAALLUMHU UK
MCTOLLEHHbIMKN 6aTapenkamu, nobble
NoBpeXXAeHWs, BblI3BaHHbIE UCTOLLEHHBIMU
Unu TeKyLMmn 6atapenkamu (coBetyem
nonb3oBaTbCA TONLKO MPefoXpaHeHHbIMM
OT BbITeKaHua 6aTtapenkamu);
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— ona GpVITB — CMATasa Unu nopesaHHanA
ceTka.

BHumanune! OpuruHanbHbiv FapaHTUAHBI
TanoH NoOANexXxuT U3bATHIO Npy obpaLleHnn
B CEPBUCHBIN LIeHTP ONA rapaHTUIMHOTro
pemoHTa. lNocne npoBedeHnsa peMoHTa
[apaHTWiHLIM TanoHom 6yfeT ABNATLCA
3anofHeHHbIM opurnHan JincTta BbIMONHEeHUs
pPeMOHTa CO LUTaMMNoM CEPBUCHOMO LieHTpa U
NOAMUCaHHbIM NOTPebUTENeM Nno NosyyYeHnn
n3genvs u3 pemoHTa. Tpebynte
npocTaBfieHnsa faTbl BO3BPaTa U3 PEMOHTa,
CPOK rapaHTWu NpoaneBaeTcsa Ha Bpems
HaxoXXAeHUA U3OEenna B CEPBUCHOM LIEHTpe.
B cnyyae BO3HUKHOBEHWA CNOXHOCTEN

C BbIMOJIHEHWEM FapaHTUAHOro Nn
nocnerapaHTUMHOro obcnyxmeaHua npockba
coobuatb 06 3Tom B VIH(hOpMaLMOHHYO
Cnyx6y Cepsuca durpmsl BRAUN no
TenedoHy 8 800 200 20 20 (3BOHOK M3
Poccun 6ecnnatHo).



YKpaiHCbKa

Hawwi Bupobu po3pobneHi BignosigHo fo
HaMBWLLMX CTaHZApPTIB AKOCTI, PyHKLiO-
HanbHOCTI Ta An3anHy. Mu cnogisaemoch,
wo Bam cnofgobaetbcA kopucTyBaTucA
Bawwmm Braun Silk-épil Xpressive.

[MpocnmMOo yBaXKHO NPOYUTATHU IHCTPYKLiIO
3 ekcnnyaTadii 4o 3aCTOCYBaHHA LIbOro
npunagy Ta 36epiratu ii AnA noganbLIoro
3acToCyBaHHA.

Braun Silk-épil Xpressive po3pobnexuii
AnA BUAaneHHAa HebaxxaHoro BonoccA Tak
ePeKTMBHO, H>KHO Ta NPOCTO, HACKINbKK
e Moxxnmeo. [loBeaieHo, LWo eninAauinHa
cuMcTema BMAAsAe BOMOCCA Y KOPEHIB,
3anMLIaloyn Bally LKIpy rnajeHbKolo Ha
nekinbka TMxHiB. OcKinbku BonoccA, Lo
BMPOCTAE 3HOBY, CTAE TOHKILUMM Ta HiXHi-
UMM, LLeTUHK Binblue He byae.

EninAuiiHa ronieka xapakTepuayeTbea
YHiKansH1M npucTpoem 3 40 niHueTiB Ta

nes SoftLift® anA oTpumaHHA HaWBULLOT
edekTmBHOCTI. [loBOPOTHA Hacaaka igeans-
HO NMOBTOPOE KOHTYpU Baworo Tina gna
KpaLloro BuaaneHHA KopoTKoro BOIOCCA Ta
3abe3neYveHHA JockoHanocTi. Macaxytoua
cuctema (1a) CTUMynIoe LWKipy [0 BUAANEHHA
BOJIOCCA Ta 3acnokotoe ii nicna eninAuii AnA
CYTTEBOrO 3MEHLUEHHA BiAg4yTTA 6onio.
Hacagka Efficiency cap (1b) ana weuakoi
eninAuii 3abesnevye MakcMmMarnbHUA KOHTaKT
3i Wikipoto Ta 3abe3nevye onTUManbHWUIM CTaH
BMKOPUCTaHHA 3aBAAKW CBOIW HYyYKOCTI.

Baxxnusi 3ayBaXKeHHA

® 3 NPUYMH TirieHN He [O3BONAWTE iHLWMM
ocobam KOpUCTYBaTUCA LIUM MpUnagom.

e Llen npunaa ocHalleHui cnewianbHnm
LUHYPOM 3 iHTErpoBaHUM AXXepernom
>KMBMEHHA HU3bKOI HaMpyru 3a ymosamu

6e3nekn. He 3amiHioniTe Ta He perynonTe
)KOAHY MOro AeTanb. IHakwe mMmoxe
BUHUKHYTU PUSUK YPaKEHHA eNeKTPUYHNM
CTPYMOM.

° Lle# npunan [O3BONAETHCA YMCTUTH

"\ nia NpoTouHOK BOAOH.

3acTtepexeHHA: BigknioyiTb npunag
B[l €NEKTPOXKMBIIEHHA Nepe OUYULLEHHAM
BOAO 6yAb-AKOI roniBKu.

e Llen npunan He npu3HayeHun ana
BMKOPUCTaHHA AiTbMn abo ocobamu i3
3MEHLLEHO0 (Pi3MYHOIO NpauesaaTHicTio
abo po3ymMoBUMM 3[i6HOCTAMM, AKLLO iM
He 3abe3neyeHnin HarnAag ocib, BiAnoBi-
JanbHKX 3a ixHio 6e3neky. B uinomy, mu
peKoMeHAYyeMO TpUMaTH Liev npunag nosa
JOCAXHICTIO AiTen.

e [pu BBIMKHEHHI HIKOMKM He cnif TopkaTucA
npunagom BOMIOCCA Ha ronoBi, Bil, CTPIYOK,
ToLo, AnA 3anobiraHHA Oy b-AKMUX TPaBM,
a TakoX 6510KyBaHHA ab0 MOLLKOAXKEHHA
npunagy.

e Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE eninAlinHy
ronisky 6e3 Hacaakw.

3aranbHa iHdpopMmaLia cTocoBHO eninALii
Bci meToam anAa BuganeHHA BONOCCA y
KOPEHIB MOXYTb NPUBECTH [0 BPOCTAHHA
BOJIOCCA Ta A0 NoApasHeHHA (Hanpuknaa,
cBepbiHHA, AUCKOMAOPT Ta NOYEPBOHIHHA
LUKIpK), B 3anNeXKHOCTI Bif CTaHy LUKipK Ta
BOSIOCCA.

Lia peakuif € HopmanbHOI Ta Mae LWBUAKO
3HUKHYTK, ane MoXke 6yTH CUIIBHILLIOK, AKLLO
Bu BuganaeTe BONOCCA y KOPEHiB BrepLLe,
abo Akwo y Bac uytnmea Lwkipa.
BukopucTaHHA foeninAuinHMX cepBeTok
[03BONMUTL Bam YHUKHYTM noApasHeHHA.

AKL0 Yeped 36 rofuH LLKipa BCe Lie
NPOABMAE O3HAKM NOAPA3HEHHA, MU
pekomeHAyeMo Bam 3BepHyTUCA 0 nikapA.
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B uinomy, peakuis wkipu Ta BiguyTTA 60110
NMoYMHae 3HAYHO 3MEHLLYBaTUCh NPU
NoBTOPHOMY BUKopUcTaHHiI Silk-épil.

Y peAknx Bunagkax Moxxe nNpoABnATUCA
noJpasHeHHs LLKipK, AKLLO 6akTepii
NPOHMKAIOTB Y LLKIpY (Hanpuknag, pyxatoum
npunag no Lwkipi). PetenbHe ounLLeHHA
eninAuinHoi ronieku nepea KOXXHUM BUKOPU-
CTaHHAM MiHIMI3ye pU3NK NOTpanAHHA
iHdpekuii.

Akwo BM maeTe 6yab-AKi CyMHiBA CTOCOBHO
BMKOPUCTaHHA LibOro npunagy, Npocumo
nopaanTUCh 3 Nikapem. Y HacTynHUX BUNag-
Kax UMM npunagom ciig Kopuctyesatuca
TiNbKKW NicnA nonepeHbOi KOHCYNbTauii

3 nikapem:

— eK3ema, paHu, peakuii 3ananeHor LKipK,
AK, Hanpuknag, PonikyniT (rHiMHWUI
chonikyn BonoccA) Ta BapuMKO3Hi BEHMU,

— KpYyrni pOAMMKHM,

— 3MEHLUEHUM IMYHITET LUKipKW, Hanpuknag,
LykpoBuit fiabeT, nepioa BariTHOCTI,
xBopoba PeviHo, remocdinia, kaHaina abo
imyHOAEeiLmnT.

DeAki KopucHi nopagu

AKLLO BM HE BUKOPUCTOBYBANM €NiNATOP
paHile abo AKLLO0 B HE BUAANANM BOMOCCA
BMNPOAOBX TPUBANOro Nepioay yacy, Ana
Bawuoi wkipu noTtpibeH aeAkuit yac anA
afjanTauii go eninAuii. JuckomeopT,

AKMI By BiguyBaeTe Ha noyaTky, 3Ha4yHO
3MEHLUMTLCA NPU NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI,
OCKIiNbKW LLKipa NpUCTOCOBYETHLCA [0
npowecy.

EninAuia cTae nerwoto Ta 3py4yHILLo, KOmu
BOJIOCCA Ma€e ONTUMarbHy AOBXUHY 2-5 MM.
A0 BONIOCCA [OBLUE, MW PEKOMEHAYEMO
Bam noronutu cnoyaTky BonoccA Ta
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BMAANATH BXXE KOPOTLLI, HOBi BOJTOCKM Yepes3
1 260 2 TUXHSA.

Mpw nepLuint eninAuii, AoUinbHO BUAANATK
BOJIOCCA BBEYepi AnA Toro, wob novepso-
HIHHA 3HWKNO 3a HiY. [AnA po3cnabneHHa
LLUKIPW MW PEKOMEHAYEMO HAHOCUTH 3BOJIO-
XKYHOUMIM Kpem nicna eninAuii.

ToHKe Bonoccs, AKe NOBTOPHO PocTe,
LiNbHO NpunArae Jo wkipu. PerynapHe
BMKOPUCTaHHA Maca>kHUX rybok (Hanpuknag.
nicnA NpUAHATTA AyLly) abo BianyLlyBanb-
HOro niniHry fgonomarae 3anobiratu
BPOCTaHHIO BOJSTIOCCA, OCKINTbKM HiXXHWUM NifiHF
Jornomarae BUAanUTK BEPXHIN Lap LWKipn Ta
TOHKE BOJSIOCCA MOXXe MpopocTaTh Yepes
NOBEPXHIO LLKIpK.

Onwuc

1a Macaxytloya cuctema

1b Hacagka Efficiency cap

EninAuiHa roniska

«smartlight»

Mepemukay 3 kHonkamu 6510KyBaHHA (4a)
KHoMnKa BUMKHEHHA

CneujianbHui LWHyp

[o)JNé) B SNN@V I V]

MigroToska gnA BUKOPUCTAHHA

e [1nA HankpaLlloi nigrotoskn Batuoi
LWKipK ANA eninAuii, BAKOPUCTOBYMTE
noeninAuinHi cepeeTkm Silk-épil, wo
pojatoTbcA. PeTeflbHO NpoTPITh AiNAHKY,
Ha fAKiv 6yfe npoBefeHa eninAliA Ta
3ayekanTe npnbnusHo 30 cekyHa Ao
noyatky eninauii. MpoTupaHHA 3anuwaoTb
Baluy LWKipy NpoXonofHo Ta CBiXKOKO.

e Bawa wkipa mae 6yt cyxoto Ta He
MiCTUTH 3anu1LLKIB XXuUpy abo Kpemy.

¢ [lepea BUKOPUCTaAHHAM 3aBXAKN NepeKo-
HyWTEecA B YMCTOTi eninAuifHOi roniBku.

e 3aBXAu NepPeKoHyMUTecA B TOMy, L0
eninAuivHa ronieka Mae Hacagky.



e [1nA 3MiHM HacaJoK HAaTUCHITb Ha TXHi po3cnabnAlTb LWKIPY ANA HiXKHILLOT

nornepeyHi KpinneHHaA Ta 3HiMiTb iX. eninAuii.
e [1nA 3MiHM rONOBOK HATUCHITb HA KHOMKY ® AKLLO B/ 3BUKIM [0 BIAYYTTA eninAuii Ta
BUMKHEHHA (5). BigfaeTe nepesary LUBAALLOMY LUNAXY

YCYHEHHA BONOCCA, MPUKPINiTe Hacaaky
. Efficiency cap (1b), Lo 3amiHioe
Mpouec eninAwii mMacaxytouy cuctemy (1a).

1 BKno4YeHHA

® HaTWCHITb Ha OJHY 3 KHOMOK
6110KyBaHHA Ta MOBEPHITb BUMUKAY 3a
rOAVHHUKOBOIO CTPINKOK [0 YCTaHOBKM
2 (onTumarsbHa yctaHoBska). [na ameH-
LLIEHHSA LLIBWAKOCTI BUGEPIiTb YCTaHOBKY
1 (M'AKa ycTaHoBKa).

e ®yHyuia «smartlight» BMmrkaeTsca
MUTTEBO Ta ropuTb, NOKKU Npunag
BBiMKHeHO. Lle ABuLLie BiATBOPIOE yMOBY
MaiKe AEeHHOro CBiTna, BUABMAIOYUM
HaBiTb HAWTOHLLI BOMTOCUHKM Ta
3abe3nevytoun Bam Havikpalyui
KOHTPOSb A4S1A BAOCKOHANEHOT
etheKTUBHOCTI eninAuii.

3 EninAyia Hixkok
Buganante BonoccA y HanpAmKy,
noYMHaloum 3i LWMKONOTKKU Joropu. MNpu
BMAANEHHi BonoccA nig KoAiHOM TpumanTte
HOry BUTATHYTO NPAMO.

4 EninAyia obnacTi naxe Ta GiKiHi
Mpocvmo yceifomoBaTH, LLLO 0CO6IMBO
Ha noyaTky eninAuii ui obnacti HaaTo
yyTnmei fo 6onto. MNMpu NOBTOpHOMY
BMKOPUCTaHHI MOYyTTA 600 3MEHLUUTLCA.
[nA 6inbLIoT 3pyyHOCTi 3abe3neyTte
onTUMarsbHy AOBXWHY BOloccA 2-5 MM.
[Mepen BMAaNeHHAM BONOCCA BUCYLLITb
BiANOBiAHY 06nacTb ANA YCYHEHHSA
3anuLWKiB (AK Hanpuknaga, 4e3040paHTh).

2 BuKopucTaHHA npunagy [MoTim peTenbHO BUTPITb HACyxo

e 3aBXAn po3TArynTe LIKipy Npv Buaa- pyLwHukom. MNpu eninAuii naxs TpumanTe
NeHHi BonocceA. PYKY NiAHATOK TakMM YMHOM, L6 LUKipa

e 3aBXAK NepeKkoHyWTecA B TOMY, LLO 6yna HaTArHyTa, Ta NPOBOAbLTE NPUNanom
enintoloya YacTrHa MiXk Macaxxytouoro y pisHux HanpAamax. OcKinbku LUKipa Moxe
CMUCTEMOIO KOHTaKTye 3 Baluoio LKipoto. 6yTK YyTNMBILLOO 0Apasy nicnA eninAuii,

e [loBOpOTHa Hacagka aBTOMaTUYHO YHUKaWTE BUKOPUCTaHHA MOAPA3HIOUNX
NMPUCTOCOBYETHLCA A0 KOHTYpiB BaLuoi pevoBuH, HaNpuKnag, Ae3040paHTH
LUKipW. 3 BMICTOM CMNUPTY.

e [lpoBoabTe NpWIagoOM MOBIIbHO,
6e3nepepBHO pyxatoum Moro, He O4MLLEHHA eninALiNHOI roniBKHU
HaTUCKaloUn y HanpAMKY, NpoTUex- [licnA KOXXHOro BUKOPUCTaHHA BiAKMOYiTb
HOMY POCTY BOSOCCA Y HanpAMKY npunagd. PerynAapHe oumnieHHA 3abe3neyye
BMMMUKaya. OCKIfNlbK1 BONOCCA MOXe KpaLly poboTy npunagy.
pOCTU B pi3Hi 60KKU, MOXXE TaKoX 6yTn
KOPUCHO MPOBOAMTH NpUNagom B OunLLeHHA LWITOYKOI:
pi3HMX HanpAmMax, Wwob JOCArTM ONTH- 5 BuiMITb HacafKy Ta OYMCTITb ii LLiTOYKOM.
ManbHUX pesynbTaTie. Bibpytoui pyxu 6 PeTenbHO OYUCTITb MiHLETU 3 TUNBHOT
Macaxkyrouoi CUCTEMU CTUMYIIIOIOTh Ta CTOPOHM rOfI0BKM eninATopa LUiTKOI0,
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3MOY€EHO0 B CnupTi. MpKn LiIbOMY NOBEPHITL
efnieMeHT niHueTa BpyyHy. Lien metoa
0OuMLLEHHA 3abe3nevye HanKpalli ririeHiyHi
YMOBM AS1A eniNALiAHOI roniBku.

QuuLLEHHA Nig NPOTOYHOK BOAOK:

7 BwnmiTb Hacagky. TpumawnTe npunag 3a
eninAuivHy roniBky nif NPOTOYHOIO BOAOHO.
[MoTiM HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMKHEHHA (5)
ANA 3HATTA eninAuiMHOT roniBkm (2).
PeTenbHoO CTpycCiTb eninAuiiHy ronisky
Ta npunag anA 3abesneyeHHA NOBHOro
BUTiIKaHHA BoAM 3 060X npucTpois. Obuaea
NPUCTPOT MatoTb MOBHICTIO BUCOXHYTH.

J1o NOBTOPHOro0 BCTAHOBIIEHHA Chif,
BMEBHUTUCH, LLO Lii NPUCTPOT MOBHICTIO
BWCOXIN.

Lloao enekTpoTexHiYHMX BUMOT, Byab-nacka,
03HaMoMTeCh 3i cneuundikaliamm LWHypa.
CreuianbHui LUHYp aBTOMaTMYHO aganTye-
TbCA A0 6yAb-AKOI HANPYr1 3MiHHOIO CTPyMy
y BCbOMY CBITi.

Moxxe amiHloBaTHcA 6e3 NoBifOMIIEHHA.

Eninatop Braun Silk-épil Xpressive, Tun 5376

BuroTtosneHo BpayH M'm6X y HimeyuunHi.
Braun GmbH, Waldstrasse 9, D-74731
Walldiirn, Germany.

Bwpi6 Bignosinae sumoram OCTY
3135.2-2000 (FOCT 30345.2-2000,

IEC 60335-2-8:1992), CISPR
14-1:2000+A1:2001+A2:2002. Bignosigae
HOpMam CaHiTapHOro 3aKkoHofaBcTBa
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YKpaiHu 3rigHO 3 BUCHOBKOM AEepiK.
caH.-enigem. ekcneptnam MO3 Ykpainu.

ToBap BUKOPUCTOBYBATH 3a NPU3HAYEHHAM,
BiZNOBIAHO [0 IHCTPYKLUIi 3 ekcrnyaTauii.

[arta BurotoBneHHa NpoAykuii Braun
Bka3aHa 6e3nocepejHb0 Ha BUPObi (B MicLi
MapKyBaHHA) i CKNaaaeTbCA 3 TPbOX Lndp:
nepLia umgpa € 0OCTaHHLOIK LIUPPOO POKY
BMPOOHMLTBA, iHLLI ABi LMdpY € NOPAJKOBUM
HOMEPOM TUXKHA Y POLi.

lapaHTiA — 2 poku. Y pasi HeobxigHOCTI
rapaHTIMHOro Y1 NOCTrapaHTIMHOro
obcnyroByBaHHA, 3BepTanTecA A0 rOfIOBHOrO
odpicy cepsicHoro LeHTpy Braun B YkpaiHi:
MM «.6.C», Byn. Mubounubka 53, m. Kuis.
Ten. (044) 4286505.

Toeap CepTuchikoBaHO

FapaHTilHi 3060B’A3aHHA hipmu Braun
[nqa Bcix BUpobiB MM faemo rapaHTito Ha gBa
POKM, MOYMHAKOHUM 3 MOMEHTY NpuabdaHHA
BUpoOy.

MpoTarom rapaHTiMHOro nepiogy Mu
6e3nnaTHoO yCyBaeMo LUIAXOM PEMOHTY,
3amiHu geTtanen abo 3amiHu BCbOro BUpPoOy
6y Ob-aKi 3aBOACHKI OetheKTH, BUKNUKaHI
HeJoCTaTHBOI AKICTIO MaTepianis abo
CKNapaHHs.

Y BMNagKy HEMOXX/IMBOCTI PEMOHTY B
rapaHTiHui nepiod Bupid Moxe 6yTn
3amiHeHU Ha HoBUA abo aHanorivyHum



BiQMOBIOHO 0O 3aKOHY NMPO 3axUCT npas
crnoXxueauis.

lapaHTia HabyBae cunu nuLe, AKLLO

jara Kynieni nigTBepOoKyeTbCA NeYaTKoo
Ta nignucom ginepa (marasuHy) Ha
opuriHaneHOMy rapaHTiiHoMy TanoHi Braun
ab0 Ha oCTaHHil CTOpiHLi opuriHansHoOT
iHCTpYKLiT 3 ekcnnyaTauii Braun, sika Takox
Mo>Xe 6yTU rapaHTiiHUM TanioHOM.

Lis rapaHTia gincHa y 6yab-skin KpaiHi, B fiKy
Len Bupib noctaensfeTbes ipmoto Braun abo
npuU3HaYeHnm gUcTpub’loTepomM, Ta e XOOHi
obmeXeHHs 3 imnopTy abo iHLWi NpaBoBi
MOMNOXXEHHS He NepeLLKOXatoTb HafaHHo
rapaHTiHoro obCcnyroByBaHHS.

3AiMCHeHHA rapaHTiHoro obcnyrosyBaHHs
He BMNMMBae Ha [aTy 3aKiHYeHHA TepMiHy
rapaHTii. [apaHTia Ha 3amiHeHi YacTUHK
3aKiHYyETbCA B MOMEHT 3aKiHYeHHs rapaHTii
Ha JaHui Bupib.

[apaHTisi He NOKPMBAE NMOLLUKOOKEHHS,
BUKIIMKaHi HEBIPHUM BUKOPUCTAHHAM (OMB.
TaKoX Neperiik HXYe) HopMasbHUA 3HOC
CITOK Ta HOXIB 417 FONIHHA, edeKTH, Lo
HEe3HaYHMM YMHOM BrMIMBAIOTb Ha AKICTb
poboTtu npunagy. Lis rapaHTisa BTpavae
CUny, AKLLO PEMOHT 30iMCHIOETLCA He
BMOBHOBa>KEHOIO AR LibOro 0coboto Ta,
AKLLO BUKOPUCTOBYIOTBLCS HE OpUriHamnbHi
getani gipmu Braun.

Y Bunagky npen’sBReHHA peknamaumii 3a
ymoBaMu JaHoi rapaHTii, nepeganTe Bupiod
Yy KOMMAEKTI pasom 3 rapaHTiiHUM TanoHOM
y 6yOb-AKWW i3 LLEeHTPiB CEPBICHOIO
obcnyroByBaHHA ipmu Braun.

Bci iHWi BUMOruK, pasom 3 BuMoramu
BifLUKOOYBaHHSA 30UTKIB, HE OiMCHI, AKLLO

Halua BignoBiganbHICTb HE BCTAHOBNEHA
3aKOHHWMM YMHOM.

Bunagkw, Ha siki He pO3MOBCIOKYETLCA
rapaHTis:

— AedeKTH, BUKNMKaHi (hopc-MaxxoOpHUMM
obcTaBUHaMK;

— BMKOPUCTaHHA 3 NPOECIHOIO METOIO;

— MOPYLUEHHS BUMOT IHCTPYKLIi 3
ekcnnyaTauii;

— HEBIpHE BCTAHOBJIEHHA HaNpyru Mepexi
>KMBJIEHHSA (AIKLLO Lie BUMAraeTbCs);

— 3[ICHEHHS TEXHIYHMUX 3MiH;

— MeXaHiuYHi NOLKOOKEHHS;

— ONns npunagis, WO NpauoTb Ha
6aTapenkax — poboTa 3 HEBIOMNOBIAHUMU
abo crnpauboBaHMMK baTapenkamu,
6y ObAKi MOLIKOOXKEHHS, BUKITUKAHI
crnpauboBaHUMK abo nigTikal4ynmm
b6aTapenkamu;

— nnqa 6pute — 3im’ATa abo nopsaHa ciTka.

Y BUNagKy BUHUKHEHHSA CKNagHoLLIB

3 BUKOHaHHAM rapaHTinHoro abo
nicnsArapaHTinHoro obcnyroByBaHHs
NpOXaHHA 3BepTaTUCh [O CEPBICHOrO LIEHTPY
ipmu Braun B YkpaiHi.
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